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BELGIAN POLICE CERTIFICATE 

 
 
Each immigrant visa applicant who is 16 years of age or older is required to obtain a 
Belgian police certificate (Extrait de Casier Judiciaire (F)/Uittreksel van het 
Strafregister (NL).  This Belgian police certificate is issued by the Ministry of Justice, 
80, boulevard de Waterloo / Waterloolaan 80, 1000 Brussels upon presentation of a 
completed application form which you can find on the back of this form.   
Opening hours: from Monday through Friday, 09:00 a.m. – 11:30 a.m. and 2:00 p.m. 
– 3:30 p.m.   (Telephone : 02.552.27.47) 
 
A partir de 16 ans, chaque demandeur de visa d’immigration doit soumettre un 
Extrait de Casier Judiciaire.  Ce document est délivré par le Ministère de la Justice, 
80, boulevard de Waterloo, 1000 Bruxelles sur présentation de ce formulaire 
complété au verso.  
Heures d’ouverture: du lundi au vendredi, 09H00 – 11H30 et 14H00 – 15H30.  
(Téléphone 02.552.27.47) 
 
 
Elke persoon vanaf de leeftijd van 16 jaar die een immigratievisum aanvraagt, moet 
een Uittreksel van het Strafregister voorleggen.  Dit document kan verkregen worden  
bij het Ministerie van Justitie, Waterloolaan 80, 1000 Brussel door dit 
aanvraagformulier op de keerzijde in te vullen.  
Openingsuren, van maandag tot vrijdag, 09u00 – 11u30 en 14u00 – 15u30.  
(telefoon:  02.552.27.47) 
 
 
 
 
 
 

BELGIAN MILITARY CERTIFICATE 

 
 
The Belgian Military Certificate (Certificat de Militie (F)/Militiegetuigschrift (NL)) can 
be obtained through the Service Milice/Dienst Militie of the local town hall authorities.  
Persons who were exempted from military service as well as persons who benefit 

from the new legislation suspending the military service also need to present this 
certificate. 
 
 



 
 
 
 Datum/Date: ................. 
 
 
 American Embassy 
 Consular Section 
 Regentlaan 25 
 1000 Brussels 
 
 
Ministerie van Justitie/Ministère de la Justice 
Strafregister/Casier Judiciaire 
80, boulevard de Waterloo / Waterloolaan 80 
1000 Brussels 
 
 
Mijnheer de Minister/Monsieur le Ministre, 
 
 
Ik, ondergetekende/Je, soussigné(e)/I, undersigned,  
 
FAMILIENAAM/NOM DE FAMILLE/SURNAME (meisjesnaam indien gehuwd/nom de 
jeune filles si mariée/maiden name for married women):  
 
 ........................................................................................................ 
 
VOORNAMEN/PRENOMS/GIVEN NAMES: 
 
 ........................................................................................................ 
 
PLAATS EN DATUM VAN GEBOORTE/LIEU ET DATE DE NAISSANCE/DATE AND 
PLACE OF BIRTH: 
 ........................................................................................................ 
 
ADRES/ADRESSE/ADDRESS: 
 
 ........................................................................................................ 
 
 ........................................................................................................ 
 
wenst hierbij een aanvraag in te dienen tot het verkrijgen van twee Uittreksels van 
het Strafregister.  Deze documenten zijn bestemd voor mijn immigratieaanvraag voor 
de Verenigde Staten/sollicite l’obtention de deux Extraits de Casier Judiciare.  Ces 
documents sont destinés pour mon dossier d’immigration pour les Etats-Unis/hereby 
would like to request two copies of the Belgian Police Certificate.  These documents 
are to be included in my immigration application for the United States. 
 
Hoogachtend/Sincèrement/Sincerely, 
 
 
 
Handtekening/Signature/Signature 


